\ 00DCG000374400 B

2324 HT

9317 <:>
903<:>

o
)

;Eij:

1817

937<:>

ey
fon]
—

2410 HT

|

2253 HT

=5
258

L—voIR DETAIL A

SEE DETAIL

—voIR DETAIL C
SEE DETAIL

—VOIR DETAIL
SEE DETATIL

1500

2231
2139

2200

on
—
L)

>

~

~

1500

600

1500

VOIR DETAIL L
SEE DETAIL

—VOIR DETAIL
SEE DETATIL

VICTAULIC 3"

DETAIL SOUPAPE <:>&<:>

L@os&e

— o]
09

1251

\ B >
e 2
S
) )
Ll
olal o ° °°”L9.J
DETAIL
ECHELLE
VICTAULIC 3"
TATLLE T70R A 210R
SIZE 170R TO 210R
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ECHELLE 11:160

FCHELLE 1:5
DETAIL D
FCHELLE 1:5
SIZE | OPTION |A (mm)|B (mm)
116RNV | 152 | 200
116S/W | 152 | 200
170R
0 116T 152 | 200
] 116U 152 | 200
O@ 116RNV | 152 | 200
116S/W | 152 | 200
190R 167 152 | 200
© 116U 152 | 200
116RNV | 152 | 200
O ® 116SW | 152 | 200
f 210R teT 152 | 200
m ) 116U 152 | 200
-/ 116RV | 152 | 200
116S/W | 152 | 200
DETAIL A 230R 6T | 152 | 200
FCHELLE  19:160 116U 152 | 200
116RV | 101 | 149
116S/W | 101 | 149
2T0R 16T 101 | 129
116U 101 | 149
TOLERANCE 3ORB’RBP/‘YOR 77777 ﬂo@F DATE Fgaé/{‘fe
19-Aug-20 |17g
j:/‘o nalce
OPTION 116 00DCG000374400
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3200 mini

X (mm) Y (mm) Z (mm)
12081105 951165 782155

STANDARD

PT to P4 3 TROUS 513.0
HOLES

36

2x PE CLIENT FILETEE M8
PE CUSTOMER THREADED M8

621
551
481
369
323

281

TOLERANCE

o DATE Feuille

30RB-RBP1TOR ----- > 210R Carr 19-Aug- 20 Sheel

+10 Indice
OPTION 116 000€CG000374400 | B
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SIZE | OPTION | C (mm) |D (mm)

116R/V 49 97

116S/W 49 97

170R 116T 49 97

116U 49 97

116R/V 49 97

116S/W 49 97

190R 116T 49 97

116U 49 97

116R/V 49 97

116S/W 49 97

210R 116T 49 97

116U 49 97

116R/V 49 97

116S/W 49 97

230R 116T 49 97

116U 49 97

116R/V 0 46

116S/W 0 46

270R 116T 0 26

116U 0 46
TOLERANCE - DATE Feuille
30RB-RBP1TOR ----- > 210R Cdﬂ’ﬂ@[f” 19-Aug-20 Sheet
+10 Indice
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ENGLISH

FRANCATS

DEUTSCH

ESPANOL

[TALTANO

Cooler water inlet and outlet

Entrée et sortie eau
évaporateur

Koltwasser eintritt und austritt

Entrada y salida aqua al
evaporador

Entrata e uscita acqua
evaporatore

Cooler air vent

Purge air évaporateur

Koltwasser entlueftungsventi|

Purgador aire evaporador

Valvola sfogo aria evaporatore

elements
of The

s the responsibility
installer

sont sous la responsabilité
du manutentionnaire

verantwortlich

O
g%%:: Water drain Purge eau évaporateur Kaltwasser abfluss Drenaje agua evaporador Scarico acqua evaporatore
<:>_9 NA NA NA NA NA
<:>_9 Safety relief valve LP Soupape de sécurite BP Verdampfer sichereitsventil LP |Valvula de securidad LP Valvola di sicurezza LP
<:>_9 NA NA NA NA NA
<:>_9 NA NA NA NA NA
NA NA NA NA NA
<:>_9 Safety relief valve HP Soupape de sécurite HP Verdampfer sichereitsventil HP |Valvula de securidad HP Valvola di sicurezza HP
NA NA NA NA NA
<:>_9 NA NA NA NA NA
<:>_9 NA NA NA NA NA
<:>hé Services clearances required Espace nécessaire a la Freiraum fUr wartfung Espacio necesario para servicio |Spazio necessario per |l
maintenance y mantenimiento servizio
NA NA NA NA NA
<:>_9 Electrical box Coffret électrique Schaltschrang Caja electrica Pannello electrico
Main disconnect switch Interrupteur général Houpttrennschalter Interruptor de desconexion Sezionatore general
principal
<:>_9 NA NA NA NA NA
Total operating weight Pords total en fonctionnement [Betriebsgewicht Peso en functionamiento Peso in funzionamento
EZ?SD Inlet water Entrée eau Wasser eintritt Entrada agua Entrata acqua
C:@zb OQutlet water Sortie ead Wasser austritt Salida agua Uscita acqua
Electrical supply entry Entrée raccordement €lectrique |[Strom Anschlisse Entrada cables electricos Entrata cavi alimentazione
{$} Center of gravity Centre de gravité Maschinenschwerpunkt Centro de gravedad Centro di gravitao
Handling Manutention de | “unité Anheben des gerdts Sostiemento de la unitad Sollevamento dell “apparechio
Rigging of the unit: the sizing|Le dimensionnement des éléments|Der installateur ist fir die Las dimensiones de los elementos|La responsabilita del
of the rigging or lifting de manutention ou de levage dimensionierung der hebeelementelde sostiemento o levantamiento |dimensionamento degli element|

es responsabilidad de instalador

di
di

sistema di sollevamento ¢
pertinenza dell “installatore

TOLERANCE 30RB-RBP170R
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¢ ¢ 8 800 333-39-09
I I ' ' l +7 495 649-39-09

- info@iclim.ru - iclim.ru
YMHbBIN KANMMAT

TexHUuKa anfa KJimMmaTa

HNocTtaBnsem obopyanoBaHme no scen Poccmm oT 3 AHEN TPaHCNOPTHLIMMK
KOMMNaHuAMU. Peannsyem npoeKkTbl B AeCATKaxX permoHoB — oT KasimHnHrpaga oo
BnagousocTokKa.

9600+ oT 1 oHA

06BbEeKTOB 1 MOCTaBOK OTrpy3kKa B TPAHCMNOPTHYO KOMMNaHWUIO

TexHU4Yeckue paHHble panna

OokymeHT: Cxema Carrier 30RB/30RBP, 4mnnnepbl ¢ BO3AYLWHbLIM OXJ1aXKAeHNeM: rabapuTHbIN YepTEéx
00DCG0003744008B, 12.2023

NpeHTudgukaTop 6ubnmnotekn: LIB-004140

NcxopoHbin pann: carrier-00dcg000374400b-12-2023-30rb-30rbp-shema.pdf

SHA-256 opurnHana: d1a35747bf9678db94c37b4196a292884f98fd3e4eb59c67f0c0e00673854ef9
MocToaHHas ccbinka: https://iclim.ru/library/carrier-00dcg000374400b-12-2023-30rb-30rbp-shema.pdf
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